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Intermediate — What is your job?

A: Oh look, there’s Veronica and her boyfriend. She’s always
going on about him at the office. Oh great, they saw us. They're
coming this way.

Bakarmisin, Veronica ve arkadasi. Biroda her zaman ondan
bahseder. Bir bu eksikti, buraya dogru geliyorlar.

B: Oh, man. ..

Ne sans...

C: Jessica! Arthur! Hi! I'd like you to meet my boyfriend Greg,
he’s the V. P. of quality and safety for a top Fortune 500 food
company.

Jessical Arthur! Merhaba. Sizi arkadasim Greg ile tanistirmak
istiyorum. Kendisi diinyanin en iyi 500 girketinden biri olan bir
yiyecek firmasinin kalite ve glvenlikten sorumlu bagkan
yardimcisidir.

A: Nice to meet you. This is my husband, Arthur.

Tanistigimiza memnun oldum. Bu esim Arthur.

B: Hey, how’s it going?

Merhaba nasilsin?

D: Hello.
Merhaba.



A: Veronica talks about you all the time. | guess you must be
pretty busy at work.

Veronica hep sizden bahseder. Sanirim is yerinizde oldukca
yogunsunuz.

D: Well yeah, a V. P. position is not easy, you know! | implement
policies and procedures nationwide of various departments as
well as train Junior Managers in FDA and EPA regulations. | also
have to oversee daily operations of quality control for the entire
East Coast. That alone means | have fifteen hundred employees
under me!

Aslinda evet. Bilirsiniz iste, baskan yardimcisi olmak ¢ok kolay
degil. Yurt capindaki cesitli subelerin  politikalarini  ve
proseddirlerini uygulamanin yaninda alt dizey ybneticileri FDA
(lac ve Gida Idaresi) ve EPA (Cevre Koruma Kurumu)
yonetmelikleri konusunda egitiyorum. Ayrica tiim Orta Dogu'nun
gunliik kalite kontrol islemlerini denetlemem gerekiyor. Sadece
bu, emrimde bin bes yiz kisinin ¢aligiyor olmasi demek.

B: Wow, yeah. . . that sounds exciting.

Vay, cok sasirtici...

D: And what about you Arthur? What do you do for a living?

Ya sen Arthur. Sen ne ile isle mesgulsin?

B: Oh, I'm a Top Gun pilot for the U. S. Navy.

Ben, Amerikan ordusunda savas ucagi pilotuyum.



